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Catalogo ricambi
Spare parts list
Catalogue pièces détachées
Ersatzteile Katalog
Catálogo recambios

RX15 S/PV - 10 kW COD. 3790005 TIPO / TYPE / TYP 900T3
RX15 S/PV - 15 kW COD. 3790006 TIPO / TYPE / TYP 900T3

Bruciatore di gas premiscelato • Premixed gas burner • Brûleur gaz à prè-mèlangè
Gas-Vormisch-Brenner • Quemador de gas premezclado



N. COD.

  3
79

00
05

  3
79

00
06

DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG DENOMINACION

1 3020222 • • SCHEDA COMANDO MOTORE MOTOR DRIVE BOARD CARTE COMMANDE MOTEUR MOTORSTEUERKARTE
TARJETA DE CONTROL DEL 
MOTOR

C

2 3020495 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD EMBOUT GUEULARD FLAMMROHR CABEZAL DE COMBUSTIÓN C

2 3020464 • TESTA DI COMBUSTIONE COMBUSTION HEAD EMBOUT GUEULARD FLAMMROHR CABEZAL DE COMBUSTIÓN C

3 3020473 • • GUARNIZIONE TESTA DI COMBU-
STIONE

COMBUSTION HEAD SEAL JOINT EMBOUT GUEULARD FLAMMROHR-DICHTUNG JUNTA CABEZAL DE COMBUSTIÓN B

4 3020479 • • SONDA PROBE SONDE FÜHLER SONDA C

5 3020467 • • GUARNIZIONE SEAL JOINT DICHTUNG JUNTA A

6 3020465 • • CANDELETTA IGNITER BOUGIE D’ ALLUMAGE ZÜNDKERZE BUJIA A

7 3020479 • • COLLEGAMENTO SONDA PROBE CONNECTION CABLE DE CONNEXION SONDE IONISATIONSKABEL CABLE SONDA DE IONIZACIÓN B

8 20008692 • • APPARECCHIATURA CONTROL BOX BOITE DE CONTROLE STEUERGERÄT CAJA CONTROL C

9 3020469 • • COLLEGAMENTO VALVOLA VALVE CONNECTION CONNEXION VANNE VENTILVERBINDUNGS CABLE CONEXIÓN VÁLVULA A

10 3020353 • • COLLEGAMENTO MOTORE MOTOR CONNECTION CABLE DE CONNEXION MOTEUR MOTORSKABEL CABLE CONEXIÓN MOTOR A

11 3020374 • • COLLEGAMENTO SONDA + RPM PROBE CONNECTION + RPM CABLE DE CONNEXION SONDE + RPM IONISATIONSKABEL + RPM CABLE SONDA DE IONIZACIÓN + RPM A

12 3006937 • • SPINA 7 POLI 7 PIN PLUG FICHE 7 POLES 7 - POLIGER STECKER CONECTOR MACHO DE 7 CONTAC. A

13 3020351 • • GUARNIZIONE GRUPPO RAMPA GAS TRAIN ASSEMBLY SEAL JOINT GROUPE RAMPE GAZ GASSTRECKESYSTEM-DICHTUNG JUNTA RAMPA DE GAS A

14 3020371 • • GRUPPO VENTILATORE VENTILATION UNIT GROUPE DE VENTILATION LUFTUNGSYSTEM CONJUNTO VENTILATIÓN A

15 3020468 • • GRUPPO RAMPA GAS TRAIN ASSEMBLY GROUPE RAMPE GAZ GASSTRECKESYSTEM CONJUNTO RAMPA DE GAS A

 *

*RICAMBI CONSIGLIATI - ADVISED PARTS - RECHANGE CONSEIL - EMPFOHLENE ERSATZTEILE -  RECAMBIOS ACONSEJADOS
A          = Ricambi per dotazione minima - Spare parts for minimum fittings - Pièces détachées pour équipement mimimum - Erzatzteile für minimale Ausstattung - Recambios para  equipamiento mínimo
A+B      = Ricambi per dotazione base di sicurezza - Spare parts for basic safety fittings - Pièces détachées pour équipement standard de sécrité - Erzatzteile für Sicherheitsgrundausstattung - Recambios para  equipamiento básico de seguridad
A+B+C = Ricambi per dotazione estesa di sicurezza - Spare parts for extended safety fittings - Pièces détachées pour équipement complet de sécurité - Erzatzteile für erweiterte Sicherheitsausstattung - Recambios para  equipamiento general de seguridad

Con riserva di modifiche - Subject to modifications - Sous réserve de modifications - Änderungen vorbehalten! - Con la posibilidad de modificaciones

RIELLO S.p.A.

I-37045 Legnago (VR)

Tel.: +39.0442.630111

http:// www.riello.it

http:// www.rielloburners.com
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